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Warning-To reduce the risk of injury, user must read
instructions manual carefully.

WARNING:
Read this material before using this product. Failure to do so may result in
serious injury.
Assembly precautions
1.Assemble only according to these instructions. Improper assembly may
create hazards.
2.Wear heavy-duty work gloves during assembly.
3.Keep the assembly area clean and well-lit.
4.Keep bystanders out of the area during assembly.
5.Do not assemble if tired or when under the influence of alcohol, drugs or
medication.
6.The product capabilities apply to properly and completely assembled
products only.
7.Assemble on a flat, level, hard and smooth surface capable of safely
supporting the Drafting Tables.
8.If possible, you can use power tools to make assembly easier.
9.For additional information regarding the parts listed in the following
pages, please refer to the Assembly Diagram of this manual. Unwrap and
separate all parts in a clean work area.

Use Precautions
1.Do not exceed specified weight capacities.
2.Use only on a flat, level, hard, and smooth surface that can safely
support a fully loaded Drafting Tables.
3.Use as intended only.
4.Inspect before every use; do not use if parts are loose or damaged.
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Part List

Code Name Picture Qty.

A Column 3

B Decorative Cover 3

C Fixed Plate 3

D Screw 3

E Handrail Tube 1

F Drill Tail Screw 12

G End Cover 4

H Steel Wire Rope Tail
End Fastener

10
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I Wire Rope 25m

J Large-hole Gasket 10

K Small-hole Gasket 20

L Wire Rope Regulator 10

M Drill Bit 1

N Expansion Screw 8

O Hex Key 1

P Cable Cutter 1
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Product Installation
Step 1:Put in the decorative cover.

Step 2:Lock the fixed plate.

Step 3:Select the appropriate column spacing, install the handrail tubes,
and insert the end covers.



- 6 -

Note:
If your local building code requires 4" sphere test,Then it is necessary to
pay attention to the distance between the columns and the walls.

Note:The Drill Tail Screw(F) can be directly drilled into the handrail tube
with an electric hand drill.

Step 4:Mark and drill holes.
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Step 5:Tighten the expansion screw.

Step 6:

Insert the cable into the Steel Wire Rope Tail End Fastener and crimp.



- 8 -

Step 7:

Install the wire rope and accessories as shown in the above picture.

Pull cable tight,mark cable and cut cable.

Step 8:

Insert the cable into the threaded stud and crimp.
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Install the wire rope and accessories as shown in the above picture.

Step 9:Please follow the sequence to tighten the cables as shown.

Manufacturer: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
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Address: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
Imported to AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australia
Imported to USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.
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Avertissement - Pour réduire le risque de blessure,
l'utilisateur doit lire attentivement le manuel d'instructions.

AVERTISSEMENT :
Veuillez lire ce document avant d'utiliser ce produit. Le non-respect de ces
instructions peut entraîner des blessures graves.
Précautions de montage
1. Assembler uniquement conformément à ces instructions. Un
assemblage incorrect peut entraîner des dangers.
2. Portez des gants de travail résistants pendant l’assemblage.
3. Gardez la zone de montage propre et bien éclairée.
4. Gardez les spectateurs hors de la zone pendant le montage.
5. Ne montez pas si vous êtes fatigué ou sous l'influence de l'alcool, de
drogues ou de médicaments.
6. Les capacités du produit s'appliquent uniquement aux produits
correctement et complètement assemblés.
7. Assemblez sur une surface plane, de niveau, dure et lisse capable de
supporter en toute sécurité les tables à dessin.
8. Si possible, vous pouvez utiliser des outils électriques pour faciliter
l'assemblage.
9. Pour plus d'informations sur les pièces listées dans les pages suivantes,
veuillez consulter le schéma d'assemblage de ce manuel. Déballez et
séparez toutes les pièces dans un espace de travail propre.

Précautions d' emploi
1. Ne pas dépasser les capacités de poids spécifiées.
2. Utiliser uniquement sur une surface plane, de niveau, dure et lisse
pouvant supporter en toute sécurité une table à dessin entièrement
chargée.
3. Utiliser uniquement comme prévu.
4. Inspectez avant chaque utilisation ; ne pas utiliser si des pièces sont
desserrées ou endommagées.
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Liste des pièces

Code Nom Image Qté.

UN Colonne 3

B Couverture
décorative​

3

C Fixe P tard 3

D Vis​ 3

E Tube de main
courante

1

F Équipage de Drill Tail
S

12

G Fin C terminée 4



- 4 -

H
Attache d' extrémité
de câble en acier​ ​

​ ​
10

je Câble métallique​ ​ 25 m

J Clé à gros trous G 10

K Petit trou G asket​ 20

L Régulateur de câble
métallique​

10

M Percez B​ 1

N Équipage Expansion
S

8

O Clé hexagonale 1

P Coupe-câble 1
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Installation du produit
Étape 1 : Placez le couvercle décoratif.

Étape 2 : Verrouillez la plaque fixe .
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Étape 3 : Sélectionnez l’espacement approprié des colonnes, installez les

tubes de la main courante et insérez les couvercles d’extrémité.

Note:
Si votre code du bâtiment local exige un test de sphère de 4 pouces, il est
alors nécessaire de faire attention à la distance entre les colonnes et les
murs.

Remarque : la vis à queue de forage (F) peut être percée directement
dans le tube de la main courante à l'aide d'une perceuse électrique à
main .
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Étape 4 : Marquez et percez des trous.

Étape 5 : Serrez la vis d’expansion.

Étape 6 :
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Insérez le câble dans le Attache et sertissage d' extrémité de câble en
acier .​ ​

Étape 7 :

Installez le câble métallique et les accessoires comme indiqué sur
l'image ci-dessus .
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Tirez fermement sur le câble, marquez le câble et coupez-le .

Étape 8 :

Insérez le câble dans le goujon fileté et sertissage.

Installez le câble métallique et les accessoires comme indiqué sur
l'image ci-dessus .

Étape 9 : Veuillez suivre la séquence pour serrer les câbles comme
indiqué.
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Fabricant : Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adresse : Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
Shanghai 200 000 CN.
Importé en Australie : SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVASTREET, ASTWOOD
NSW 2122 Australie
Importé aux États-Unis : Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166
Anaheim
Lieu, Rancho Cucamonga, CA 91730
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REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.
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Warnung: Um das Verletzungsrisiko zu verringern, muss der
Benutzer die Bedienungsanleitung sorgfältig lesen.

WARNUNG :
Lesen Sie dieses Material, bevor Sie dieses Produkt verwenden.
Andernfalls kann es zu schweren Verletzungen kommen.
Vorsichtsmaßnahmen bei der Montage
1. Nur gemäß dieser Anleitung zusammenbauen. Unsachgemäße
Montage kann zu Gefahren führen.
2. Tragen Sie während der Montage strapazierfähige Arbeitshandschuhe.
3. Halten Sie den Versammlungsbereich sauber und gut beleuchtet.
4. Halten Sie während der Montage unbeteiligte Personen vom Bereich
fern.
5. Nicht zusammenbauen, wenn Sie müde sind oder unter dem Einfluss
von Alkohol, Drogen oder Medikamenten stehen.
6. Die Produkteigenschaften gelten nur für ordnungsgemäß und
vollständig montierte Produkte.
7.Auf einer flachen, ebenen, harten und glatten Oberfläche
zusammenbauen, die die Zeichentische sicher tragen kann.
8. Wenn möglich, können Sie Elektrowerkzeuge verwenden, um die
Montage zu erleichtern.
9. Weitere Informationen zu den auf den folgenden Seiten aufgeführten
Teilen finden Sie im Montageplan dieser Anleitung. Packen Sie alle Teile an
einem sauberen Arbeitsplatz aus und trennen Sie sie voneinander.

Vorsichtsmaßnahmen bei der Verwendung
1. Überschreiten Sie nicht die angegebene Gewichtskapazität.
2. Nur auf einer flachen, ebenen, harten und glatten Oberfläche verwenden,
die einen voll beladenen Zeichentisch sicher tragen kann.
3. Nur bestimmungsgemäß verwenden.
4. Vor jedem Gebrauch prüfen; nicht verwenden, wenn Teile lose oder
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beschädigt sind.

Teileliste

Cod
e Name Bild Menge

.

A Spalte 3

B Dekorative Abdeckung​ 3

C Feste Platte spät 3

D Schrauben​ 3

E Handlaufrohr​ ​ 1

F Drill Tail S - Crew 12

G Ende C vorbei 4
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H
Endverschluss für

Stahldrahtseile​ ​ ​ ​ ​ ​ ​
​

10

ICH Drahtseil​ ​ ​ 25 m

J Dichtung mit großem Loch 10

K Dichtung mit kleinem Loch​ 20

L Drahtseilregler​ ​ ​ ​ 10

M Bohrer B es 1

N Erweiterung S- Crew 8

O Inbusschlüssel 1

P Kabelschneider 1
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Produktinstallation​ ​
Schritt 1: Setzen Sie die dekorative Abdeckung ein.

Schritt 2: Verriegeln Sie die feste Platte .
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Schritt 3: Passenden Säulenabstand wählen, Handlaufrohre montieren
und Endkappen einsetzen.

Notiz:
Wenn Ihre örtliche Bauordnung einen 4-Zoll-Kugeltest erfordert, müssen
Sie auf den Abstand zwischen den Säulen und den Wänden achten.

Hinweis: Die Bohrschwanzschraube (F) kann mit einer elektrischen
Handbohrmaschine direkt in das Handlaufrohr gebohrt werden .
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Schritt 4: Löcher markieren und bohren.

Schritt 5: Ziehen Sie die Dehnschraube fest.

Schritt 6:

Stecken Sie das Kabel in die Endverschluss und Crimp für
Stahldrahtseile .​ ​ ​ ​ ​ ​
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Schritt 7:

Sie das Drahtseil und das Zubehör wie im obigen Bild gezeigt .

Kabel straffziehen, Kabel markieren und Kabel abschneiden .

Schritt 8:
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Stecken Sie das Kabel in die Gewindebolzen und Crimp.

Sie das Drahtseil und das Zubehör wie im obigen Bild gezeigt .

Schritt 9: Bitte befolgen Sie die Anweisungen zum Festziehen der Kabel
wie gezeigt.
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Hersteller: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adresse: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
Shanghai 200.000 CN.
Importiert nach AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVASTREETEASTWOOD
NSW 2122 Australien
Importiert in die USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.
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MODELLO: HT-03
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Avvertenza: per ridurre il rischio di lesioni, l'utente deve
leggere attentamente il manuale di istruzioni.

AVVERTIMENTO :
Leggere attentamente questo materiale prima di utilizzare il prodotto. La
mancata osservanza di queste istruzioni può causare gravi lesioni.
Precauzioni di montaggio
1. Eseguire il montaggio solo seguendo queste istruzioni. Un montaggio
improprio può comportare pericoli.
2. Indossare guanti da lavoro resistenti durante il montaggio.
3. Mantenere l'area di assemblaggio pulita e ben illuminata.
4. Tenere gli astanti fuori dall'area durante l'assemblea.
5. Non partecipare se si è stanchi o sotto l'effetto di alcol, droghe o
medicinali.
6. Le capacità del prodotto si applicano solo ai prodotti correttamente e
completamente assemblati.
7. Montare su una superficie piana, livellata, dura e liscia, in grado di
sostenere in modo sicuro i tavoli da disegno.
8. Se possibile, utilizzare utensili elettrici per facilitare il montaggio.
9. Per ulteriori informazioni sui componenti elencati nelle pagine seguenti,
fare riferimento allo schema di montaggio di questo manuale. Disimballare
e separare tutti i componenti in un'area di lavoro pulita.

Precauzioni d' uso
1. Non superare le capacità di peso specificate.
2. Utilizzare solo su una superficie piana, livellata, dura e liscia in grado di
sostenere in sicurezza un tavolo da disegno completamente carico.
3. Utilizzare solo come previsto.
4. Ispezionare prima di ogni utilizzo; non utilizzare se alcune parti sono
allentate o danneggiate.
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Elenco delle parti

Codice Nome Immagine Quantità

UN Colonna 3

B Copertura
decorativa​

3

C Risolto il problema P
in ritardo

3

D Vite​ 3

E Tubo corrimano​ 1

F Squadra di Drill Tail
S

12

G Fine C sopra 4
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H

Elemento di
fissaggio terminale
in fune d' acciaio​

​ ​

10

IO Cavo metallico​ ​ 25 metri

J Cestello G a foro
largo

10

K Piccolo - foro G
asket

20

L Regolatore per cavi
metallici​

10

M Trapano B it 1

N Equipaggio di
espansione S

8

O Chiave esagonale 1

P Tagliacavi 1
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Installazione del prodotto
Fase 1: Inserire la copertura decorativa.

Fase 2: Bloccare la piastra fissa .
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Fase 3: Selezionare la spaziatura adeguata tra le colonne, installare i tubi
del corrimano e inserire le coperture terminali.

Nota:
Se il codice edilizio locale richiede il test della sfera da 4", allora è
necessario prestare attenzione alla distanza tra le colonne e le pareti.

Nota: la vite di fissaggio (F) può essere avvitata direttamente nel tubo del
corrimano con un trapano elettrico .
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Fase 4: Segnare e praticare i fori.

Fase 5: Serrare la vite di espansione.

Fase 6:

Inserire il cavo nel Fissaggio e crimpatura dell'estremità della coda del
cavo d' acciaio .​
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Fase 7:

Installare il cavo metallico e gli accessori come mostrato nell'immagine
sopra .

Tirare il cavo in modo teso, contrassegnarlo e tagliarlo .

Fase 8:
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Inserire il cavo nel perno filettato e crimpatura.

Installare il cavo metallico e gli accessori come mostrato nell'immagine
sopra .

Fase 9: Seguire la sequenza indicata per stringere i cavi.
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Produttore: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Indirizzo: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
Importato in AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
Nuovo Galles del Sud 2122 Australia
Importato negli USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Luogo, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.
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CONECTOR DE BARANDILLA
MODELO: HT-03
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Advertencia: Para reducir el riesgo de lesiones, el usuario
debe leer atentamente el manual de instrucciones.

ADVERTENCIA :
Lea este material antes de usar este producto. De lo contrario, podría sufrir
lesiones graves.
Precauciones de montaje
1. Ensamble únicamente según estas instrucciones. Un montaje incorrecto
puede causar riesgos.
2.Use guantes de trabajo resistentes durante el montaje.
3. Mantenga el área de montaje limpia y bien iluminada.
4. Mantenga a los transeúntes fuera del área durante el montaje.
5. No realice el montaje si está cansado o bajo la influencia de alcohol,
drogas o medicamentos.
6. Las capacidades del producto se aplican únicamente a productos
ensamblados correcta y completamente.
7. Montar sobre una superficie plana, nivelada, dura y lisa capaz de
soportar de forma segura las mesas de dibujo.
8.Si es posible, puede utilizar herramientas eléctricas para facilitar el
montaje.
9. Para obtener más información sobre las piezas que se enumeran en las
páginas siguientes, consulte el diagrama de montaje de este manual.
Desembale y separe todas las piezas en un área de trabajo limpia.

Precauciones de uso
1. No exceda las capacidades de peso especificadas.
2. Úselo únicamente sobre una superficie plana, nivelada, dura y lisa que
pueda soportar de forma segura una mesa de dibujo completamente
cargada.
3. Úselo únicamente según lo previsto.
4. Inspeccione antes de cada uso; no lo utilice si las piezas están sueltas o
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dañadas.

Lista de piezas

Código Nombre Imagen Cantidad.

A Columna 3

B C decorativa sobre 3

do P fija tardía 3

D Tornillo​ 3

mi Tubo de
pasamanos

1

F Tripulación de Drill
Tail S

12

GRAMO Fin C encima 4
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H

Fijación del
extremo de la cola

del cable de
acero​

10

I Cable de acero​
25

metros

Yo Junta de orificio
grande

10

K Junta de orificio
pequeño​

20

Yo Regulador de cable
de acero

10

METRO Taladro B​ 1

norte Tripulación de la
expansión S

8

Oh Llave hexagonal 1

PAG Cortador de cables 1
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Instalación del producto
Paso 1: Coloque la cubierta decorativa.

2 : Bloquee la placa fija .
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Paso 3: Seleccione el espaciado apropiado entre columnas, instale los
tubos del pasamanos e inserte las cubiertas de los extremos.

Nota:
Si el código de construcción local requiere una prueba de esfera de 4",
entonces es necesario prestar atención a la distancia entre las columnas y
las paredes.

Nota: El tornillo de cola de taladro (F) se puede perforar directamente en
el tubo del pasamanos con un taladro manual eléctrico .
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Paso 4: Marque y perfore los agujeros.

Paso 5: Apriete el tornillo de expansión.

Paso 6:

Inserte el cable en el Sujetador y engarce de extremo de cable de
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acero .​ ​

Paso 7:

Instale el cable de acero y los accesorios como se muestra en la imagen
de arriba .

Tire del cable con fuerza, marque el cable y córtelo .

Paso 8:
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Inserte el cable en el Perno roscado y engarce.

Instale el cable de acero y los accesorios como se muestra en la
imagen de arriba .

Paso 9: Siga la secuencia para apretar los cables como se muestra.
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Fabricante: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Dirección: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
Shanghái 200000 CN.
Importado a AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREET, EASTWOOD
NSW 2122 Australia
Importado a EE. UU.: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Lugar, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.
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ŁĄCZNIK PORĘCZY
MODELE: HT-03
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Ostrzeżenie: Aby zminimalizować ryzyko obrażeń,
użytkownik powinien uważnie przeczytać instrukcję obsługi.

OSTRZEŻENIE :
Przeczytaj ten materiał przed użyciem tego produktu. Nieprzestrzeganie
tego może spowodować poważne obrażenia.
Środki ostrożności podczas montażu
1. Montaż należy wykonywać wyłącznie zgodnie z niniejszą instrukcją.
Nieprawidłowy montaż może stwarzać zagrożenia.
2.Podczas montażu należy nosić solidne rękawice robocze.
3. Utrzymuj miejsce zgromadzenia w czystości i dobrym oświetleniu.
4. Nie dopuść, aby osoby postronne przebywały w pobliżu podczas
montażu.
5. Nie wchodź na pokład, jeśli jesteś zmęczony lub znajdujesz się pod
wpływem alkoholu, narkotyków lub leków.
6. Możliwości produktu odnoszą się wyłącznie do produktów prawidłowo i
kompletnie zmontowanych.
7. Montaż należy wykonać na płaskiej, równej, twardej i gładkiej
powierzchni, która zapewni bezpieczne podparcie stołów kreślarskich.
8. Jeżeli to możliwe, użyj elektronarzędzi, aby ułatwić montaż.
9. Aby uzyskać dodatkowe informacje dotyczące części wymienionych na
kolejnych stronach, zapoznaj się ze schematem montażu w tym
podręczniku. Rozpakuj i oddziel wszystkie części w czystym miejscu pracy.

Środki ostrożności​
1. Nie przekraczać określonego limitu obciążenia.
2. Stosować wyłącznie na płaskiej, równej, twardej i gładkiej powierzchni,
która może bezpiecznie utrzymać w pełni obciążony stół kreślarski.
3. Stosować wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem.
4. Przed każdym użyciem sprawdź produkt. Nie używaj produktu, jeśli
jakieś części są luźne lub uszkodzone.
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Lista części

Kod Nazwa Zdjęcie Ilość.

A Kolumna 3

B Dekoracyjne C na
górze

3

C Naprawiono P późno 3

D Śruba​ 3

mi Rura poręczy​ 1

F Załoga Drill Tail S​ 12

G Koniec C powyżej 4
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H Zaczep końcowy liny
stalowej​ ​ ​ ​ ​ ​ ​

10

I Lina stalowa​ ​ 25m

J Uszczelka z dużym
otworem

10

K Uszczelka z małym
otworem​

20

L Regulator liny stalowej
​ ​

10

M Wywierć to​ 1

N Załoga rozszerzenia S 8

O Klucz imbusowy 1

P Obcinak do kabli 1
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Instalacja produktu​
Krok 1: Załóż dekoracyjną osłonę.

2 : Zablokuj płytę stałą .
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Krok 3:Wybierz odpowiedni odstęp między kolumnami, zamontuj rury

poręczy i włóż pokrywy końcowe.

Notatka:
Jeżeli lokalne przepisy budowlane wymagają przeprowadzenia testu kuli o
średnicy 4 cali, należy zwrócić uwagę na odległość między słupami a
ścianami.

Uwaga: Śrubę z łbem stożkowym (F) można wkręcić bezpośrednio w rurę
poręczy za pomocą wiertarki ręcznej .
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Krok 4: Zaznacz i wywierć otwory.

Krok 5: Dokręć śrubę rozporową.

Krok 6:
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Włóż kabel do Zaczep i zacisk na końcu liny stalowej .​ ​ ​ ​

Krok 7:

Zamontuj linę stalową i akcesoria tak, jak pokazano na powyższym
rysunku .

Naciągnij kabel, oznacz kabel i odetnij kabel .

Krok 8:
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Włóż kabel do trzpień gwintowany i zacisk.

Zamontuj linę stalową i akcesoria tak, jak pokazano na powyższym
rysunku .

Krok 9: Postępuj zgodnie z kolejnością dokręcania kabli, jak pokazano na
zdjęciu.
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Producent: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adres: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
Szanghaj 200000 CN.
Importowane do AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA
STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australia
Importowane do USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Miejsce, Rancho Cucamonga, CA 91730
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LEUNINGCONNECTOR
MODEL: HT-03
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MODEL: HT-03

RAILING CONNECTOR
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Waarschuwing: om het risico op letsel te verminderen, dient
de gebruiker de gebruiksaanwijzing zorgvuldig te lezen.

WAARSCHUWING :
Lees dit materiaal voordat u dit product gebruikt. Het niet naleven hiervan
kan ernstig letsel tot gevolg hebben.
Voorzorgsmaatregelen voor montage
1. Monteer het product uitsluitend volgens deze instructies. Onjuiste
montage kan gevaarlijk zijn.
2. Draag stevige werkhandschoenen tijdens de montage.
3. Zorg ervoor dat de plek waar u gaat vergaderen schoon en goed verlicht
is.
4. Houd omstanders uit de buurt tijdens de montage.
5. Kom niet in actie als u moe bent of onder invloed van alcohol, drugs of
medicijnen.
6. De producteigenschappen gelden uitsluitend voor producten die volledig
en naar behoren zijn gemonteerd.
7. Monteer de tekentafels op een vlak, egaal, hard en glad oppervlak dat
de tekentafels veilig kan dragen.
8. Indien mogelijk kunt u elektrisch gereedschap gebruiken om de montage
gemakkelijker te maken.
9. Raadpleeg voor meer informatie over de onderdelen die op de volgende
pagina's worden vermeld het montageschema in deze handleiding. Pak
alle onderdelen uit en scheid ze van elkaar op een schone werkplek.

Gebruik voorzorgsmaatregelen​
1. Overschrijd het aangegeven gewicht niet.
2. Gebruik de tekentafel uitsluitend op een vlak, egaal, hard en glad
oppervlak dat een volledig beladen tekentafel veilig kan dragen.
3. Gebruik het product alleen zoals bedoeld.
4. Controleer het product voor elk gebruik. Gebruik het niet als er
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onderdelen loszitten of beschadigd zijn.

Onderdelenlijst

Code Naam Afbeelding Aantal

A Kolom 3

B Decoratieve C over 3

C Vaste P laat 3

D Schroef​ 3

E Leuningbuis​ ​ 1

F Drill Tail S - crew 12

G Einde C over 4
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H
Stalen draad touw

staart eind bevestiging
​ ​ ​ ​ ​

10

I Draadtouw​ ​ ​ 25m

J Groot gat G - doos 10

K Klein gat G - doosje 20

L Kabelregelaar​ ​ ​ ​ 10

M Boor B het 1

N Uitbreiding S
bemanning

8

O Inbussleutel 1

P Kabelknipper 1
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Productinstallatie​ ​
Stap 1: Plaats de decoratieve afdekking.

Stap 2: Vergrendel de vaste plaat .
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Stap 3: Selecteer de juiste kolomafstand, monteer de leuningbuizen en
plaats de eindkappen.

Opmerking:
Als de plaatselijke bouwvoorschriften een boltest van 4 inch vereisen, moet
u letten op de afstand tussen de kolommen en de muren.

Let op: De boorstaartschroef (F) kan met een elektrische
handboormachine direct in de leuningbuis worden geboord .
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Stap 4: Markeer en boor de gaten.

Stap 5: Draai de expansieschroef vast.

Stap 6:

Steek de kabel in de Bevestigingsmiddel en krimp voor het uiteinde van
een staaldraadkabel .​ ​
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Stap 7:

Ik monteer de staalkabel en de accessoires zoals aangegeven in de
bovenstaande afbeelding .

Trek de kabel strak, markeer de kabel en knip de kabel door .

Stap 8:



- 9 -

Steek de kabel in de schroefdraad en krimp.

Ik monteer de staalkabel en de accessoires zoals aangegeven in de
bovenstaande afbeelding .

Stap 9: Volg de aangegeven volgorde om de kabels vast te draaien.
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Fabrikant: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adres: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
Geïmporteerd naar AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA
STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australië
Geïmporteerd naar de VS: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166
Anaheim
Plaats, Rancho Cucamonga, CA 91730
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RÄCKEKOPPLING
MODELL: HT-03
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MODELL: HT-03

RAILING CONNECTOR
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Varning – För att minska risken för skador måste användaren
läsa instruktionsmanualen noggrant.

VARNING :
Läs detta material innan du använder produkten. Underlåtenhet att göra
det kan leda till allvarliga skador.
Monteringsförsiktighetsåtgärder
1. Montera endast enligt dessa instruktioner. Felaktig montering kan skapa
risker.
2. Använd kraftiga arbetshandskar under monteringen.
3. Håll samlingsområdet rent och väl upplyst.
4. Håll åskådare borta från området under monteringen.
5. Montera inte om du är trött eller påverkad av alkohol, droger eller
mediciner.
6. Produktens egenskaper gäller endast korrekt och fullständigt monterade
produkter.
7. Montera på en plan, jämn, hård och slät yta som säkert kan bära
ritborden.
8. Om möjligt kan du använda elverktyg för att underlätta monteringen.
9. För ytterligare information om delarna som listas på följande sidor, se
monteringsschemat i denna manual. Packa upp och separera alla delar på
en ren arbetsyta.

Använd försiktighetsåtgärder​
1. Överskrid inte den angivna viktkapaciteten.
2. Använd endast på en plan, jämn, hård och slät yta som säkert kan bära
ett fullt lastat ritbord.
3. Använd endast enligt avsikten.
4. Kontrollera före varje användning; använd inte om delar är lösa eller
skadade.
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Dellista

Koda Namn Bild Antal

En Kolumn 3

B Dekorativt C över 3

C Fast P sent 3

D S -besättning 3

E Ledstångsrör​ ​ 1

F Borrstjärtsbesättning​ ​ ​ ​ 12

G Sluta C över 4
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H Ändfäste för ståltrådslina​ ​
​ ​ ​ ​ ​ ​

10

Jag Stållina​ ​ ​ 25m

J Storhåls- G- låda 10

K Litet håls packningskärl​ ​ 20

L Vajerregulator​ ​ ​ ​ 10

M Borra B det 1

N Expansion S -besättning 8

O Sexkantnyckel 1

P Kabelskärare 1
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Produktinstallation​ ​
Steg 1: Sätt dit det dekorativa locket.

2 : Lås den fasta plåten .
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Steg 3: Välj lämpligt pelaravstånd, montera ledstångsrören och sätt i
ändskydden.

Notera:
Om din lokala byggkod kräver 4" sfärprovning är det nödvändigt att vara
uppmärksam på avståndet mellan pelarna och väggarna.

Obs: Borrstångsskruven (F) kan borras direkt i räckets rör med en
elektrisk handborr .
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Steg 4: Markera och borra hål.

Steg 5: Dra åt expansionsskruven.

Steg 6:

Sätt i kabeln i Ståltrådssträngens svansfäste och krympning .​ ​ ​ ​ ​
​ ​
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Steg 7:

Jag installerar stålvajern och tillbehören som visas på bilden ovan .

Dra åt kabeln ordentligt, markera kabeln och klipp av kabeln .

Steg 8:



- 9 -

Sätt i kabeln i gängad tapp och krympning.

Jag installerar stålvajern och tillbehören som visas på bilden ovan .

Steg 9: Följ sekvensen för att dra åt kablarna enligt bilden.
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Tillverkare: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adress: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
Shanghai 200 000 kanadensiska republiken.
Importerad till Australien: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA
STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australien
Importerad till USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Plats, Rancho Cucamonga, Kalifornien 91730
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